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B crarbse paccmaTpuBaeTcs (pyHKIMOHAIBHOE 3HAUYEHUE TAKOTO IPpapuuecKoro BOIUIOMIECHHS
OykBBI Ta, Kak Ta-MapOyTa (Ta-cBsi3aHHas1), He Boule/umas B apadckuil andaur. TpaauMoHHO
BKJIFOUaeMasi B apabUCTUKe B paszed (pOHETHKH-TpaQUKy KakK Crenuduyeckoe Mo HAMUCAHUIO U
IpaBHIaM YTEHHMS SIBJICHHE, a TakKe y3KWil maparpad rpaMMaTHKH, CBSI3aHHBIA C yKa3aHHEM Ha
KaTETOpHIO JKEHCKOTO poja, Ta-MapOyTa, Kak CIeAyeT W3 CeMaHTHYeCKOrO CPaBHEHHS U COIO-
CTaBJICHUSI OTOOPAHHBIX HAMHU apabCKHUX CIIOB, KOTOPBIE MO CBOEMY MOP(OJIOTHYECKOMY COCTaBY
OTJIMYAIOTCS MCKIIIOYUTENIBHO HAIMYMEM/OTCYTCTBHEM 1Toro addukca, BBIIOIHSAET OoJee CIOXK-
HYIO pOJb B si3bIke. CTaBUTCS BOMPOC O KOPPEKTHOCTH HAMMEHOBAHUA Ta-MapOyThl OYKBOH (Xap-
¢dom) nin adduKrcom, XapaKTepPUCTUKH KOTOPOTO € MPUCYIIU. Y CTAaHOBJICHHBIM HAMH HIXPOKHNA
CIIEKTp HCIOIB30BaHUS Ta-MapOyTHl B KadecTBe addukca )KEHCKOTO poja, apuKca eImHIIHO-
CTH, CyOCTaHTUBALMK U ., & TAKKe PACKPBITHIC U CHCTEMATH3HPOBAHHBIC CMBICIOPA3IHYNTEIb-
HBIE OTTEHKH CJIOB C TOH e OCHOBOM C Ta-MapOyTol u Oe3 Hee, TIO3BOJIAIOT TOBOPUTE O TOM, UTO
TaHHBIN addrrc MHOTO(YHKIMOHAJTICH U ISMCTBYET Ha Pa3IMYHBIX YPOBHSIX S3BIKa — OT MOp(do-
JIOTUH JI0 ceMaHTUKH. Ha ocHOBe aHanm3a OOIIMPHOrO MaTepHana JeNaoTCsl BBIBOJBI O BEICOKON
POIYKTHBHOCTH Ta-MapOyThl KaK CIIOBOM3MEHHTEIILHOTO M CIIOBOOOPA30BaTEILHOTO (hOpPMAHTA,
MIO3BOJISIFOLIIETO TIepejaBaTh LEJbIid Psil YTOUHSIOIMX 3HAYeHHH, a He MpocTo addukca )KEeHCKOro
poza. YTOUHSIOTCS JIGKCHKO-TPAMMATHYECKHE Pas3psibl CJIOB, KOTOPBIE YYaCTBYIOT B CIIOBOOOpa-
30BaHHU BMecTe ¢ 3THM ad(HUKCOM — Macxapbl ONPEACICHHBIX TOPOA IJiaroyia, MIMeHa cobupa-
TENIbHBIC, OTHOCHTEIIBHBIC NIPHJIAraTelIbHbIC, peXe KaYeCTBEHHBIC NpHiIaraTelbHble 1 ap. Bee aTo
B KOHCYHOM HTOTE TOBOPUT 00 apaOCKOM SI3bIKE KaK SI3bIKE COBPEMEHHOM M Pa3BUTOM, CIIOCOOHOM
nepegaBaTh TOHYAHIIME CMBICIOBBIE OTTCHKH, a TAKKE MMEIOIEM OOJIBIION MOTeHIHal odpa3o-
BAHMs HOBBIX JICKCHYECKUX €JIHHUILL.

KaioueBsle ciioBa: apaOckuii sI3bIK, Ta-MapOyTa, coOMpaTeIbHbIe IMEHa, aQPUKC JKEHCKOTO
poza, cioBooOpazoBaTeNbHbIe (YOPMAHTEL, CYOCMAHMUBAYUs
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Abstract. The article discusses the functional significance of such a graphic embodiment of
the letter ta as ta-marbuta (ta-linked), which is not available in the Arabic alphabet. Traditionally
included in Arabic studies in the phonetics-graphic section as a phenomenon specific to writing
and reading rules, as well as a narrow grammar paragraph related to the female category indicator,
ta-marbuta, as follows from the semantic comparison of the Arabic words selected by us, which in
their own way morphological composition differ only in the presence of this affix, performs a
more complex role in the language. The question is raised about the correctness of the name of ta-
marbuta by letter (harf) or affix, the characteristics of which are inherent in it. The wide range of
uses of ta-marbuta as a feminine affix, uniqueness affinity, substantiation, etc., as well as open and
systematized semantic distinguishing shades of words with the same basis with ta-marbuta and
without it, allow us to say that this affix has to be established as multifunctional and operates at
various levels of the language — from morphology to semantics. Based on an analysis of the vast
material, conclusions are drawn about the high productivity of ta-marbuta as an inflectional and
word-formation formant, which allows transmitting a number of qualifying values, and not just a
female affix. The lists of words that participate in word formation along with this affix are
clarified — masdars of certain types of the verb, collective names, relative adjectives, less often
high-quality adjectives, etc. All this ultimately speaks of the Arabic as a modern and developed
language that can convey the most subtle semantic nuances, as well as having great potential for
the formation of new lexical units.
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BeepeHue

ApaOCKuil S3bIK, COTJIACHO TPATUIIMOHHON MOP(OIOrHUECKON KilacCh(puKa-
IIUH, OIpeeNsieTcsl Kak (DJICKTHBHBIA C AyeMeHTaMu (y3UWH W arrjJloTHHAUH U
COIJIACHO TPAJMIIMOHHONW CHMHTAKCHYECKON KiacCH(UKAIMM — KaK CHUHTETHYE-
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ckuii. Bee paznooOpasue apadckux addurcoB 6bpu10 oTMedeHO D.D. DopryHaTO-
BBIM, KOTOPBIA BBIJCIINI €r0 B CEMbE CEMUTCKUX SI3BIKOB «B OCOOBIN TIPOMEKY-
TOYHBIM KJIacC (PIIEKTUBHO-AIrTIFOTHHATUBHBIX SI3BIKOB C OCOOBIM (DJICKTHBHO-
arrJIIOTUHATHBHBIM ~ COCTAaBOM TPOM3BOIHBIX CIOB. K  coxaneHuio, wuaeH
@®.®. ®opTyHATOBA HE HAILLIM JIOJKHON MOIIEPKKH CPEIU JIMHTBUCTOB U HE I10-
JYYWIM AajibHEeHIend pa3paboTKH, B CBA3HM C YeM apaOCKUU SI3bIK MO-TPEKHEMY
paccmaTtpuBaeTcs Kak s3bIK GiektuBHbIN [1. C. 1].

VYHuKanbHble cucTeMHble (oHeTHYecKue (ynapeHue, MojHask U nay3aibHast
bopMBbI cloBa, yepeoBaHUE UIMHHBIX U KOPOTKUX TJIACHBIX U JAp.) U TpaMMaTH-
yeckue (MHTEPPUKCHI, 0€3 KOTOPHIX HEBO3MOXKHO TJIarojibHOE CIOBOOOpa30BaHKE
MIOPOJI CO BTOPOM IO JECSATYIO, JIOMaHBIX MOJENIell MHOKECTBEHHOI'O YMCIIa, Mac-
Japbl (OTIIarojibHble CYIIECTBUTENBbHBIE CO 3HAUEHUEM IIpolecca Ha3BaHHOTO
JIEHCTBHSI), COXpAHUBIIIEECS y BCEX YacTel pedyu (hOpMBbI JBONCTBEHHOIO YHCIIA U
JIp.) KaTeropuu apabCKOro si3bIKa OCTAIOTCS OOBEKTOM M3BICKAHHH Kak 3apyOex-
HBIX, TaK U OT€YECTBEHHBIX UccienaoBatTeneu [2; 3;4; 5; 6; 7; &; 9].

Opnako cBoeoOpasue apabCKOro si3blKa COCTaBISIIOT U APYTUE SIBJICHUS, HE
MMEIOLIUE aHAJIOTOB B E€BPOMNEHCKUX S3bIKAaX, KOTOpbIE MPUHSATO OTHOCHUTH HC-
KIIOUUTENbHO K oOmactu rpaduku. Tak, mpu m3ydeHun apaOCKOro s3bIKa Kak
MHOCTpPaHHOT0 oOpariaeT Ha ce0s BHUMaHUE Takas ero 0COOEHHOCTbh, KaK JBOs-
Koe HamucaHue OyKBBI Ta (COOTBETCTBYET PYCCKOMY 3BYKY [T]) — nubo B BHIE
T.H. B apaOCKOM S3BIKOBEIYECKON TPaJWIIUU BBITSIHYTOM Ta — & — Ta-MaM[y/a,
nub0 B BUJAE T.H. CBSI3aHHOW Ta — & — Ta-mMapOyTa, MpH HaYePTaHUU KOTOPOI
KOHI[BI JJTMHHON Ta Kak Obl COeNUHSIOTCA IpYT ¢ Apyrom. [Ipudem mocnenusis He
BBIICTISIETCS B COCTaBe ayi(paBUTa, CTOUT TOJIBKO B KOHIIE CJIOBA, KOTJIa BHITSHYTOE
Ta MOSBISETCS BO BCEX TPEX MO3HIMIX B CIOBE — HAUYANbHOU CPEOUHHOU U KO-
HEeYHOUl. 3aKOHOMEPHO 803HUKAEN 80NPOC: XOMs Ma-mapoyma u onpeoensemcs 6
Kauecmeae xapgha (Oykewvl), He obradaem iy OHA HA CAMOM Oelle 8ceMU XapaKme-
pucmukamu appuxca? Kpome moeo, ma-wapdyma He UMEET TPATUITMOHHOTO JIJIs
apabckux xap(}oB YHCIOBOrO 3HaUEHHUS. B MOTOKe peun 3TOT 3HAK YUTAeTCS Kak
OOBIUHBIN 3BYK [T], a IpH OCTaHOBKE, May3ajibHON (OopMe YTEHHUS U MPOHU3HOIIIE-
HUs (Ha MMChME — TIepe]] 3HaAKaMH MPETMHaHUs ) IPEeBpaIacTCs B 3BYK, ONU3KUI
K 1okHOpycckomy T. C rpaduueckum ero o0o3HaueHHueM, OyKBOH Xa, Ta-MapOyTa
CXOJIHa — », €CJI HE CUMTATh JBYX TUAKPUTUUYECKUX TOYCK HAJ KOPIYCOM OYKBBI
Ta, OTCYTCTBYIOIIMMHU HAaJ Xa. XapaKTEPHO, YTO OIMIMOOYHOE HAMMCAHUE ® BMECTO
5 YaCTO BCTPEUACTCS Y HOCHUTENIECH apabCKOro s3bIKa KaK POJIHOTO.

Ecnu orpannuuntbes moTpeOHOCTIMH rpaduku apabCKoro si3blka, B andaBut
KOTOPOTO BXOJAT 28 OykB-xap(}oB, 0003HAYAIOIIMX COTJIACHbBIE 3BYKH, M IPaBH-
JIaMH BBIPA3UTEIHLHOTO KJIACCHUYECKOTO YTEHHS C YepeJOBAHHEM MOJHBIX U IMay-
3aIbHBIX ()OPM CIIOB, HEBO3MOXKHO OOBSICHUTH HACTOSTEIBHYIO HEOOXOIUMOCTH
BBEJICHUS ITOTO JIOTIOJIHUTEIFHOTO 3HAKa JJIS TA B SI3bIK. 3aKOHOMEPHO MPEIO-
JIOKUTh, YTO pa3Hble TpadUUeCKHe BApUAHTHI TA U OCOOBIC yCIIOBUS YMOTpeOIie-
HUSl Ta-MapOyThl HECYT KaK MHHHMYM KaKYyIO-TO Pa3TpaHUYUTEIBHYIO (YHKIIHIO
Ha 00Jiee CI0XKHBIX YPOBHSIX S3bIKa, KAK IPAMMATUYECCKHUI HITU CMBICIIOBOM.
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Marepuanbl u pesynbTaTbl UCCNE[0BaHUS

[Tpn ananmu3e maccuBa WIACHTUYHBIX CJIOB Oe3 Ta-MapOyTHl U C HEH, WU3BIe-
YEeHHBIX B TOM 4HCJE W3 apabCKo-apaOCKOro cioBaps-Te3aypyca, U3BECTHOIO B
apabuctuke kak "Anp-myHmkun" [10], Ha mpeaMeT TpaMMaTUYECKUX KaTeTOPHid,
B HUX COJEp)KalllUXCsl, U COBIAJCHUS-HECOBMNAJCHUA B UX Habopax ceM, CTaHO-
BUTCS OUEBMJIHO, UTO TaKUX (PYHKUNN HECKOJIBKO:

1) rpadpuyecknii moxkasaresb MMEHH HA MUCbMeE

Her comHeHus, yro Ta-mapOyTa, MpH YCIOBUHU, YTO B apaOCKOM Ha MHCbME
IIPOITYCKAIOTCS TJIACHBIE 3BYKH (OTJIACOBKHU MPU HEOOXOJMMOCTH MPOCTABISAIOTCS
MOBEPX CTPOKH), CTaJla IOMOJIHUTEIbHBIM OPUEHTUPOM, IOMUMO IMOPSIIKA CJIET0-
BaHHUs YJICHOB MPEIIO0KEHUs, MOMOTaloIUM YUTAIOLIEMY OMNPECNIUTh (YHKIUH
CJI0B B npeuiokeHud. Ta-mapOyTa HEKOTOPBIM 00pa30M BBICTYIMJIA KaK KOMIIEH-
cauus 3a IpOIyCK IJIaCHBIX HA MUCbME, 3aTPYAHSIIONMN TOHUMaHUE — TOJIBKO 110
BHEIIHEH yke ¢GopMme CI0Ba HAa MEPBOM 3Talle BOCHPUATHUS TEKCTa, 3PUTEIHLHOM
€ro oxBare, B apabCKOM BO3MOXKHO OTJEIUTh MMEHa (CyIIEeCTBUTEIbHBIC, IIpUia-
rateibHble, IPUYACTH) OT IJiarojia (HamucaHue KOTOPOro uepe3 Ta-MapOyTy Hc-
KIIFOYEHO, TJIaroj )KEeHCKOro pojia MUIIETCs ¢ Ta-MaMIyTON Ha KOHIIE), U TeM ca-
MBIM 0€301IIMO0YHO OCMBICIUTE COOOIIEHHE, MPOU3BOAS MEHbIIEE KOJIUYECTBO
MBICITUTENBHBIX OMEpaluid. AHAJIOr 3TOM pacro3HABATENbHOM (YHKIMHU Ta-
MapOyThl TPYAHO MOJ00PATh B €BpONeckux s3bikax. Cp.:

OHa MPHHSIA TOCTEH. sl dedo )

OHa cnoco0Ha Ha TOCTENPUUMCTBO. sdiged ourl g sdede
OHa ¢ pafyireM npuHsIa Ajm B roctax. sdigd oorl sg cdeds &
Win

Thl HAMIEYATAJ 171 HEro? o Jpda

V Hero ocoOblii XapakTep. Sude sgdasd

2) CIOBOM3MEHUTEIbHBIN ap(PUKC KEHCKOT0 PoAa M eIMHCTBEHHOCTH O/I-
HOBpeMeHHO. C ero moMoIlbl0 UMEHA, CIIOCOOHBIE MEHSTh PO (OAYIIEBICHHBIC
CYLIECTBUTEIbHBIE, ITPUIIAraTeibHbIC, JCUCTBUTENBHBIE U CTPAAATEIbHBIE IPUYA-
CTHS1) IPUOOPETAIOT KaTETOPHIO APYTOTo Poja B AMHCTBEHHOM YHCIIE, OCTABasCh
MO0 CYTH CJIIOBOM C TE€M K€ CaMbIM 3HA4CHHEM, He MPUOOpeTasi HUKAKUX KOHHOTa-
UA WK MEHsS CIy4aW YNOTpeOlieHuss B KOHTeKcTe. B apaOGckoM TakuX CIOB
Oosblile, 4eM B PYCCKOM, T.K. CJIOBa OOIIET0 poja MPaKTHUYEeCKH HE BCTPEUAIOTCS.
T.e. m1st apaOCKOro OpraHUYHbBl M HEUTpaJbHBI TAKUE CIIOBA, KAK NACCANCUPKA,
spauuxa, npogheccopwia u T.1. bonee Toro, ynorpeOUTh B OTHOIIECHUH KEHIIUHBI
8pay UIH OupeKkmop B M.p. HEMPUEMIIEMO:

YUYHUTENb — YYUTETBHHUIIA BUmd — L%
yYEHUK — y4EHHUIIa B pda— el
HOBBIA — HOBas BagE — g
OBICTpBIN — OBbICTpast BEOU— FOUH
YUTAIOUMN — YUTAIOLIAs l— )G
JKapeHblil — KapeHast b —
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3) moka3arejib ¢ THHUYHOCTH B ONpPeIeJeHHbIX JEKCHYEeCKHX IPynmax

Ta-mapOyTa CIIyKUT Takke Uit 0003HAYCHUS CIMHUIHOCTH COOMPATEITBHBIX
MMEH, YKa3aHUs Ha MX 9acTh, a HE Ha 00IIee MOHATHE B IIeJIoM. B ceMaHTHYeCKHid
COCTaB CJIOBa C Ta-MapOyTOW, KOTOpOE ¢ MPHOOPETEHHEM 3TOro IrpaduyecKoro
3HaKa aBTOMATHYCCKU CTAHOBHUTCS JKEHCKOTO POJia, BCTPAMBACTCS CEMa «YacTh,
KyCOK, OpyCOK, 3epHbILIKO» U T.1. IIpexae Bcero 3To xacaercs TakuX JIeKCHYe-
CKHX pa3psoB, Kak Ha3BaHHS OBOIICH, (DPYKTOB, paCTECHUH, KUBOTHBIX, MATCPH-
aJIOB W T.J., IPEJICTABJISIONINX JOBOJIBHO IMUPOKHHA JICKCUYCCKHH IIIAcT sI3bIKa,
0COOEHHO B apaOCKOM, TJI€ YacCTOTHBI MMEHHO OOpa3oBaHHsS C Ta-MapOyToi,
HE)KeJIM CIIOBOCOYETAHMSI TUIIA 8AMHbIU OUCK, 3ePHLIUKO KVHIUCYMA U Jp.

KOPOBEI (2) — KOpOBa 88— U&=
COBBI (a) — coBa ba gt— a2
OTypIBI — Orypell g — g
TBIKBHI (@) — THIKBA 3¢ U— £ 3
OJINBKU — OJIMBKa b — OIS
KYH)KYT — KYH)KYTHOE 3€PHBIIIKO  daUps— pUpUe
JIEPEBbSI — JIEPEBO bpUi— g
KUPIHY — KUPIAYUK i) —
MSCO — KYCOK MsIca bazd— ozd
XJIOTTOK — KYCOYEK BaThl 3das— b
CTpaHa — JiepeBylIKa 33— 2o
caxap — KyOHK caxapa Bl el

4) moka3zarejib e IMHUYHOCTH JAeHCTBHSI

HmenHo Ta-mapOyTa BBIMOTHSET TY ke POJb B apaOCKOM SI3bIKE, YTO U HEKO-
TOpble aQPUKChI PYCCKUX OTTIArOJIbHBIX CYIECTBUTENBHBIX, YKA3bIBAIOUIUX Ha
€IMHUYHOCTH JeicTBUs. JIornyHO, 4TO Ta-MapOyTa yKa3bIBaeT HE TOJIBKO Ha eIH-
HUYHOCTh UMEHH, HO U AeiicTBus. Kak n3BecTHO, apabckoe OTriiaroyibHOE Cylile-
CTBUTENBHOE — Macjaap, 0003HAYAIOIINN JAeWCTBUE KaK MpoIecc, TPAAUIMOHHO
MYCKOT'O poja JJig BCeX MOPOJ MpaBUIIbHBIX IJ1aroioB, Kpome 3-id. [{ns BbIpa-
JKEHUS €IMHUYHOCTHU JCMCTBUS Macaap MEHSAET POJ HA )KEHCKUMU C MOMOILBIO J10-
0aBleHUs K HEMY CBS3aHHOW Ta, W Jajiee OT HOBOOOpPA30BaHUSA CO 3HAYCHHEM
€IMHUYHOTO ACUCTBUS YK€ MOKHO 00pa30BbIBATh ()OPMbI MHOKECTBEHHOT'O YHC-
na Juis 0003HAYEHUS TIOBTOPSIEMBIX €AMHUYHBIX JICHCTBHIA, YTO UCKIIOYCHO JUIS
Macaapa (OH CYIIECTBYET TOJBKO B €AMHCTBEHHOM uucie). [Ipu stom dopma
MHOKECTBEHHOTO YHCJIa MPH TAaKOM BTOPUYHOM CJIOBOOOpa30BaHUM, KAaK 37€Ch,
TaK U B JICKCUYCCKHUX TI'pyHIlaX, O KOTOPBLIX pCUb IJia B NPCAbIAYIIEM ITYHKTC,
KOHCTPYHUPYETCSl CTPOTO O IMPABWIBHOM MOJIENH, HE JIOMAIOLIEH OCHOBY CJIOBA.
JlanHoe npaBuiio 0Opa3oBaHUs TIarojaoB eIUHIUYHOTO IEHCTBUS PacpOCTpaHsIET-
Csl HC Ha BCC IJIaroJibl B CUIIY UX CMBICJIOBBIX OCO6€HHOCT€I>1, IMO3TOMY Ha IpaKTU-
K€ KacaeTcsl He BCeX Mopo apabCKoro riiaroia, a Toabko 1-i, 7-it u 8-i.

yJIbIOKA — YJIBIOKAa — YJIBIOKH lal s 3ol s — ol s
BOJIHCHHE — BOCCTAHHE — BOCCTAHMS <l — 3 dudh — (aludh
CMEIIKH — CMEX — CMELIOK Gl sk
BPaHbe — JIOXKb sl
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5) yacTh c0BOOOpPa30BaTEJLHOrO apukca adCTPAKTHOrO CyHIeCTBH-
TeJILHOTO

B apaOckom si3bIke CIIOBO C aOCTpaKTHBIM 3HAYEHHEM 4YacTo, HO HE BCETHa,
00pa3yeTcst OT OTHOCHTEIBHOTO MPHJIaraTeIbHOr0, KOTOPOE B CBOIO ouYepeap 00-
pPa30BaHO OT CYIIECTBHTEIBHOTO, MO CIEIYIOMEH CXeMe: CYIIECTBUTEIbHOEC —
OTHOCHTEIIbHOE mpuiarareinbHoe (mo0aBieH cyd. miiii) — abcTpakTHOE Cylile-
CcTBHUTENbHOE (100aBieH cypduke aT):

CJIOBO +(5 + 2

y4acTHE — COLMATMCTUYECKUM — conpannsM sl xo¥) — el b — &l ot

BEYHOCTh — BEYHBIM — OECKOHEYHOCTh 3yl — gadb— ol
MOHACTBIPb — MOHAIIECKUH — MOHAIIECTBO 5 9F — I — DI
M300pETEHNE — KPEaTUBHBIN — KPEaTHB 3epdlin — dlnn— ek

WHorma cnoBooOpa3oBaHUe CiEAyeT LENOYKe: Iiiaroil — CTPaA.npud.— ao-
CTPaKTHOE CYII. C TeM ke (popMaHTOM:

OTieKaeMbIl, (haBOPUT — OMEKa, (PABOPUTH3IM BT — SL50Tp — SOF

6) c1oBooOpa3oBaTeibHbIH aQPUKC HHCTPYMEHTA

Ta-mapOyTa Taxke BbicTymaeT adhGUKCOM, C TOMOIIBI0 KOTOPOTO 00pa3yroT-
Csl UMEHA-MHCTPYMEHTBI OT Mojenu npodeccun (aesrens) fa*a:l. OT npyrux mMo-
JieTieit cII0Ba, Ha3bIBAKOIINE HHCTPYMEHTHI, 00Pa3yIoTCs MO-IPyroMy:

MOJICTYIITMBAIOIINH (YeTOBEK) — TeleOoHHAs TpyOKa 8¢ laow— glaus

naxapp — ILIyT sdor — &l
JIETYUK — CaMOJIET 3l —
MPOIMOJIBIIUK — UHCTPYMEHT IS IIPOIOJIKU sgdl —¢gd

7) caoBooOpa3oBaTe/ibHbIN apPUKC ¢ Pa3IMUYHBIMM YTOYHSHOUIMMHA
CMEKHBIMHU 3HAYECHUSIMH

Y apabckoro Mmacgapa, KOTOPBIM, Kak yK€ YINOMHHAJIOCh, KaK MPaBHIIO,
MPEJICTaBISIET CIOBO M.pP., €CTh BO3MOXKHOCTh CTaTh OCHOBOW i 0Opa3oBaHUs
€Ille OJTHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO C MOMOIIBI0 Takoro (opMaHTa, Kak Ta-mMapoOyTa.
AHaJIOTUYHBIE BO3MOKHOCTU OTKPBITBI M JJIs HEOTIJIATOJIbHBIX CYLIECTBUTEIb-
HBIX, HO TaKHE CIy4Yau HE CTOJb YaCTOTHbI. CHEKTpP AOMOTHUTEIbHBIX, BHOCUMBIX
MIPH CIIOBOOOPA30BaHUH, OTTEHKOB 3HAYCHHI BEIUK. DTO MOXKET ObITh MPUYHMHA—
CIIEZICTBHE, JEHCTBHE—pE3yJbTaT, MaTepual—~u3Jaenue, CIOBO ¢ 0ojee y3KUM
3HaYeHUEM, IPUMEHSEMOE B OIPENIETICHHON chepe — dKoHOMUKA, MeOuyuHa, pe-
nueus u ip. YneHsl cI0BOOOPa30BaTENBHOTO Psila MOTYT OBITh CBSI3aHBI TAKXKE IO
CMEKHOCTH B IIPOCTPAHCTBE, KAKOW-TO BHEIIHEN CXOKECTH, OCHOBAHHON Ha Me-
tadope, KaKk HalpUMep Ha3BaHHWE MPOUCXOXKICHHE OT CJIOBA HM3JIOM OrJIACOBKH
KsCpBl, COOTBETCTBYIOIIEH KOPOTKOMY 3BYKY [H], IIpM NPOU3HECEHUHU KOTOPOTO
ryObl HICKPUBJISIIOTCS, KaK ObI JIOMAIOTCS, U Op.:

BOJIHA, BCIJIECK HEIOBOJIBCTBA U JIP.

(Typusma, Havano (IelcTBus) — 3 Ld— $ad)
3a00Ta, BHUMAaHHUE — 3HAK BHUMaHUs s — clug
OITUCAaHUE — PEIIETT by — 8y
3aKJIMHAHUE — aMyJIeT Bl g — d s

OKMpEHHE (KaK MPOLECC) — IOJHOTA (KaK Pe3yJbTaT) daf<s— aF<&
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BO3BPAIAIOIIMNACST — JI0XOT syle — e
CBUHEI] — ITyJIs sudua) — ualua)
YTOJIOK IJ1a3a — Iuiad s — Gla
THINHHA, 00€3BIKEHHE — yIap, HHCYJIBT By Ol

SKOHOMHSI, XPAHCHHE CPEJICTB — CPEJICTBA HA XPAHCHUU 3¢ — (¢
B3IJISI]] — MTHOBCHME slard— Lrd
CMEIIEHUE — CMECh peld el
MMAPAITIOTUCT — CTAJIAKTAT slads — Jada
MOKOH, 00€3/IBIDKEHIE — TapyCHas JI0JIKa Byl 09l
OpOCOK — HaKHJIKa, TOKPHIBAJIO 3ok — b
oduc — 6mbIMOTEKA, KHIDKHBIA Mara3uH sl — g
paspylleHue — OTKJIOHEHUE (0T Bepbl) S — <«
H3JI0M — KiAcpa Byl — o

8) B HekoTOphIX cityuasx Ta-mapOyTa BBICTYIIAET CJI0BOOOPa30BaTEIbHBIM
ap¢pukcoM ISl CJIOB COBEPIIEHHO APYroro CeMaHTH4YeCKOTo moJjsi. Takum o6-
pa3oM, B CIIOBOOOpA30BATEIbHOM THE37ie COOMPAIOTCS CJIOBA, HE CBSI3aHHBIE 00-
el CEMaHTUKOM:

syl — gyl

KPOIIMK — KOHYHK HOCA

0OMaKHBaHUE — KPyYeHast HUTh Buwp — L
MapHHaJl — BUCOKOCHBIH I'oJ| gl — el
XpaHEeHHe, COXPAHEHUE — THEB sha — La
4acTh (HOUM) — MPOCTYHOK, MPECTYIUICHHE St — &

9) appuxc cydcTAaHTUBALUM

Psin mpuuacThii, B OCHOBHOM MPOU3BOJHBIX MOPOJ HA MY-, U KaYeCTBEHHBIX
MpuUiaraTeabHbIX apadCKOTo s3bIKa (Moenb fa *i:[) mpu cpareHuu ¢ Ta-MapOyToi
cyOctanTuBupytorcs. OOpa3oBaHHbIE OT KaUueCTBEHHBIX MPUIIATATENbHBIX CYyIIe-
CTBUTEIIbHBIC, KAaK BHJIHO M3 MPUMEPOB, CTAHOBATCS 0OJIee KOHKPETHOTO 3HaYe-
HUS M, COOTBETCTBEHHO, Y3KOTO YIOTPEOJICHUS:

3aMyThIBAIOIIUI — MpodiemMa sle — Jel
YCIOKHAIOMINI — mpobiiemMa, TuieMma s — Jue
CTaBSIIMH B TYIMK — HEJIOBKAs CUTYyaIHs Szuze — ToTe
YTSOKENSIONIMN — YTSHKETUTENh s — J@
OpPraHU30BAHHBI — OpraHu3aLus salay — alay
PErHCTPUPYIONIHI — MAarHUTO(POH, TUKTO(GOH ddos — Jzoe

TOJHBIN IS IPOKUBAHUS, HACEJICHHBIN —
3aceJICHHbIE TEPPUTOPUU, 3EMIIS

sseed— Usege

CKOPOCIIEIBII — TIOYKH, POCTKH ))Lb-i(-' bl — o
pEeIKHM, yIUBUTEIIbHBIN — CBEXasi HOBOCTH — ‘—G@L
3€JIEHBI — ra30H 5 J@{ — T

BbiBoabl U 0000LLEeHUS

Taxum 00pa3oM, Ha OCHOBE MPOAHAIM3UPOBAHHOTO HAMU MaTepualia BO3HUKa-
€T BOIPOC O KOPPEKTHOCTHU OIPEIeNICHNsI CaMOl Ta-MapOyThl KaK JIMHTBUCTUYIECKO-
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ro TepMHHA B KauecTBe Xapda (OykBbl) i addukca apadbekoro si3pika. Tpamumm-
OHHOE apa0CKoe S3BIKO3HAHUE, KaK M3BECTHO, HE TACT HAM OTBETA Ha ATOT BOMPOC,
MIOCKOJIbKY OTHOCHUT K Kateropuu xapda (OyKBbl) BCE €JUHHUIIbI S3bIKA, KpOME TJia-
rojia ¥ UMEHH, KOTOPbIe HE MMEIOT CAMOCTOSITEIIBHOTO KOPHSI, HE pa3indasi TAKHUM
o0pa3zom OYKB OT MpeIOroB, HE TOBOPs yxke 00 addukcax. B poccuiickoit u 3a-
MaHON apaOHCTHKE MPUHITO UMEHOBAaHUE Ta-MapOyTHI B KauecTBE 0cOOOT0 BapH-
aHTa HamUCaHUs OYKBBI Ta, YTO 3aKPEMMIOCh, KaK MOKHO IPEITOI0KUTh, Ha OC-
HOBE OJIMHAKOBOTO 3BYyYaHHsS Ta W Ta-MapOyThl, a TaKKe OOMIMX AIIEMEHTOB
rpaduxu. [Ipu 3TOM BOIIPOC O TOM, YTO ITO MOJHOIICHHBIN CyPHUKC, BEIpAKESHHBIN
3BYKOM [T], rpadM4ecKu OTIMYAIOIIMICS OT OCTAJIbHBIX OYKB ajdaBuTa, HE pac-
CMaTpHUBAJICS, 32 UCKITIOYCHHEM 00pa3zoBaHus (hOpM >KEHCKOTO Po/ia.

Onucannpie HaMu 9 QyHKIUH ynoTpeOyieHust Ta-MapOyThl B apaOCKOM SI3bIKE
YKa3bIBalOT Ha TO, YTO JJAHHBINA 3HAK fABJIAETCS HE MPOCTO rpapuueckuM BapuaH-
TOM HalHMCaHWUS TAa B OMNPEICNICHHBIX MPOCTHIX I'PaMMATHYECKHX CiIydasX, He
TOJIBKO MOKa3aTeJIeM KEHCKOTO poJia, a MPOAYKTUBHBIM CIIOBOU3MEHUTEIbHBIM U
CJI0BOOOpa3oBaTEIbHBIM (POPMAHTOM, UMEIOIIMM Bce TpHU3Haku cyddukca: ¢o-
HOJIOTUYECKUH OOJIMK, 3aKpEIJICHHOE CIIEZIOBAHNE 32 KOPHEM, IPOTHUBOIOCTaBJIE-
HUE MaTepUajIbHON CYIIHOCTH ciioBa U Jip. CioBa, 00pa3oBaHHBIE C TOMOIIBIO Ta-
MapOyThl, KpOME€ HM3MEHEHHUs I'pPaMMaTHYEeCKOW KaTeropuH poja Ha >KEHCKH, B
OOJBIIMHCTBE CIy4yaeB TpaHCHOpMUPYIOTCS ceMaHTU4YecKu. CIEeKTp BO3MOKHBIX
JIOTIONTHUTEIBHBIX 3HAYeHHH 1711 00pa3oBaHMil BecbMa IIUPOK. Bce 3To, HA Halmn
B3TJISi], oOoraiaer cioBaph apaOCKOro s3bIKa M TMO3BOJSET MPUUYUCIUTH €ro K
Haubosee BBIPA3UTEIBHBIM PA3BUTHIM MHUPOBBIM SI3bIKAM COBPEMEHHOCTH, CIIO-
COOHBIM K TIepe/jaue TOHYANIINX OTTEHKOB CMBICIA.

Kpowme Toro, apabckas Ta-mapOyTa elie pa3 moATBEpKIaeT 3aKOHOMEPHOCTD:
yeMm OoJblle cI0BO(OpPM BBIIEISIETCS B S3bIKE, TEM C MEHBIIUM KOJIHYECTBOM
3HAYEHUH CBsI3aHA KakJas M3 HUX, U HA00OPOT, YeM MEHBIIIE CIOBOM3MEHUTENb-
HBIX (DOPM B CTPYKTYpE SI3bIKa, TEM OOJIbIIIE TIEMEHTOB CMbICIIA TIEPEaeT KaxK1as
U3 HUX.
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